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OJsena Kyuepenko
HanioHanbHul YHIBEPCUTET HUBLIBHOTO 3aXHCTY YKpaiHU

TEPMIHU-KOMITO3UTHU B YKPATHCBKIN TA HIMEIIbKI
TEPMIHOCHUCTEMAX IIUBIJIBHOT'O 3AXUCTY

© Kyuepenxo O. @., 2013

CTaTTIO NPHCBAYEHO TOCHIIKEHHI0 CJOBOCKJIAJaHHA AK crnoco0y HoMiHaIii MOHATH
CYy4acHOI YKpaiHChKOI Ta HiMelbKOi TepPMiHOJOIIYHUX cHcTeM cdepr LHMBIILHOrO 3aXHCTY.
Komno3uuisa BinmoBinae BmMoram, siki XapakTepu3yHOTh CYTHICTb TepMiHa, BH3HA4Ya€ Milx-
IpyHTH Kaacudikanii poro-BUI0BUX clieliaJIbHAX IMOHATH.

KurovoBi ciioBa: ykpaiHcbKka MOBa, HiMeIlbKa MOBA, TePMIiHOJIOTisA, HUBIJILHUI 3aXHCT,
CJIOBOCKJIAJAHHSA, TEPMiHOJIOTIYHA HOMIiHALiA.

The article deals with research of word composition as a main method of nomination of
concepts of the Ukrainian and German terminology of civil defence. Composition answers
requirements which characterize the matter of term, determines basic foundation of
classification of the kind-specific special concepts.

Keywords: Ukrainian language, German language, terminology, civil defence term, word
composition. terminological nomination.

IocTaBaenHsa npodjgeMu. BuBueHHs: TepMiHHOI IEKCUKH Ma€ BEJTMKE 3HAYECHHS 3 MOTJISILY JIOTIIHOT
mo0yI0BM HAYKOBOI CHCTEMH 3HaHB, PiBHS PO3BUTKY Ti€i UM 1HIIOI Tay3i 3HAHb KpaiHW HA IEBHOMY €Tarti
ICTOPUYHOTO PO3BUTKY, NUISIXiB (hopMyBaHHS TepMiHoJoOrii [2, ¢. 45]. ocmimkeHHs: TepMiHOCHCTEMH chepr
IUBIJIBHOTO 3aXKCTy KOHUYE HEOOXigHE, TOMY IO caMe B IIii raiy3i JisUIBHOCTI CYCHUIBCTBA CIOCTEpira-
I0THCS HOBI SIBHINA Ta MPOLECH, sIKi NOTPEOYIOTh TOYHUX HOMIHAIIM, a/pKe BiJ I[bOTO 3arajioM 3aJICKHUTh
JIFOJICHKE JKUTTSI.

Haranbhna motpeba anaiizy OCOONMBOCTEH YCHOTO Ta MHCEMHOTO CIUIKYBaHHA YKPalHCBKOIO Ta
HIMENbKOI0 MPOoQeciiHOI0 MOBOIO CIIBPOOITHHUKIB, IO 3aM00ITraloTh, JIIKBIAOBYIOTh HaA3BUYalHI CUTYyamii
B YKpaiHi, CTaBIISATh 32 METY B3ATH Y4acTh Y MDKHAPOJHHUX PATYBAIBHUX OMNEpalisiX y HIMEIBKOMOBHHUX
KpaiHax €BpoIy, cTaja MiATPYHTSIM ISl i€l PO3BiAKH.

OCKIUTBKY TEPMIHOJIOTSI TIOCTAE HAI3BUUYANHO TMHAMIYHOO MiJICHCTEMOI ()aXxOBOI MOBH, Y IPOIEC]
TBOPEHHSI HOBUX TEPMiHIB 30arauyloThCs i yIOCKOHAIOIOTHCS TaKOXK 1 crocodu cinoBotBopy [3, c. 50].
BuBueHHSAM CIIOBOTBOpY 3aliMaimcs Taki BiTUM3HsHI 1 3apyOixkHi gocminauku: E. [. Amocenkosa, M. 1. bo-
uecuie, . O. Bunokyp, JI. JI. 'ymenceka, B. /1. Janunenko, M. 1. 3axaposa, H. ®@. Knumenko, €. B. Po3eH,
JI. O. CumoHeHKo.
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AKTYaAJIbHICTh T€MH TaKOTO JIIHTBICTUIHOTO JOCITIDKCHHS BH3HAYAETHCS THM, IO JOKJIATHOTO aHaJIi3y
oco0MMBOCTEH (DYHKITIFOBAHHS TEPMIiHIB-KOMITO3UTIB CyOMOBH c(epH IMHUBUIBHOTO 3aXWUCTy BHSIBICHO HE
OyJ10, OJTHAK HassBHA HarajgbHa MOTpeda yKIagaHHsI TBOMOBHUX IEPEKIAIHUX TEPMIHOJIOTIIHIX CIIOBHUKIB.

MeTo10 TIPOITIOHOBAHOI CTATTI € PO3TJIAA JICKCHYHUX 1HHOBAIM YKPAaiHCHKOI Ta HIMEIIbKOI CHCTEM
TEepMiHIB c(hepr IUBITLHOTO 3aXKCTY, a caMe. CIIOCTEPEIKEHHS CIOBOCKIAIaHHs SK CIIOCO0Y CIIOBOTBOPY,
BHOKPEMJICHHSI OCOOJIMBOCTEH MOJANBIIION0 PO3BUTKY 3a3HAYECHUX TEPMIHOJOTINA y CKIIagi MOB, /¢ 3HA4-
HUI 1I1ap TEPMiHHOT JIEKCHKH TBOPUTHCS 13 3aJTyUSHHSIM BIIACHUX Ta 3aI03MYEHUX PECYPCIB.

Bukiaa ocHOBHOro mMatepiany aociaiqxeHHsi. B ykpaiHCBKiM TepMiHOCHCTEMI HUBIUIBHOTO 3aXHCTY
HOMiHaIi{-KoMII03UTH 3adikcoBaHO. BOHH, HA JyMKY TEPMIHOJIOIIB, IIOCTAIOTh K 3aCi0 MOBHOI €KOHOMIT,
MOETHYIOUYM B OJHIA JIEKCEMi OCHOBM NMOBHO3HAYHMX CIIiB, BHP@XalOUH B OJHOMY CKIIQJHOMY TEpMiHi
CYTHICTh KIUIBKOX TOHATH, IO SKHAW4acTime B YKpPaiHCBKIA TEPMIHOJOTII MPEICTaBIE€HO CIIOBOCIIOIY-
gyenusM [2; 3; 5]. [Ipore, 3a HAIUMH CIIOCTEPEIKEHHSIMH, TEPMIHU-KOMITIO3UTH HE CTAHOBISTH 3HAYHOI 32
00CATOM YaCTHHH YKPATHCHKOTO TEPMIHO(QOHIY IIUBIIHHOTO 3aXHUCTY.

VY repMaHCBKHX Ta IHIIMX IHAOEBPONEHCHKMX MOBaxX CIIOBOCKJIAJaHHSA, Ha TYMKY 3apyOiKHUX
JOCITITHHUKIB, 0COOIMBO po3BHHEHE. KoMImo3uilis (CIIOBOCKIaMaHHsA) — OCHOBHHM CIIOBOTBOPYHIA TIPOIIEC Y
HiMe1bKii MOBI [7, ¢. 31]. Lleit crioci6 cioBOTBOPY, SIK CBIYMTH MpOAHANI30BaHUI (AaKTUUHHUN MaTepia,
MoCTae OJHMUM 3 MOTYTHIX JDKepel PO3BUTKY Ta IMOTIOBHEHHSI HIMEIBKOI TEPMIiHOJIOTIUHOI cucTeMu chepu
LUUBUIBHOTO 3aXUCTY 13 BUKOPUCTAHHSIM HAasBHOTO B HOTO pO3MOPSIKEHHI apceHany (QyHKIIHHO-CTPYK-
TYPHHUX OJWHHIIb.

TepMiHH-KOMITO3UTH ChEepy LUBIIFHOTO 3aXHCTY CYy4acHO! TEPMIHOJIOTIYHOI CHCTEMH HiMEIbKOi
MOBH, III0 MiJATBEPKYIOTh OMpPaI[bOBaHI (paXxOBi TEKCTH Ta CIOBHUKOBUI MaTepiai, MOCTAIOTh OJHUM i3
HaNUTMONIMPEHINUX 3ac001B HOMIHAIIT BiJIMOBIHUX MOHSATH Y JOCHIKYBaHIN cepi JIFICHKOT TisIbHOCTI,
TOMY IO KOMIIO3HUIIS BIANOBIA€ BHMOTaM, sIKi XapaKTepH3YyIOTh CYTHICTh TepMiHa, Ta OCOOIUBOCTIM
(GYHKLIIOBaHHS 1i€] MOBH.

Jlo mepeBar 11p0ro croco0y CIOBOTBOPY, 0€3CYMHIBHO, MOYKHA BIHECTH TaKi: KOMIIAKTHICTh Ta KO-
HOMHICTh ()OpPMH TEPMiHOJIOTIYHOI HOMiHaLlii, TOUHICTh BiZOOpak€HHS O3HAK TEPMiHAa Y BiAMOBITHOMY
TEPMiHOJIOTIYHOMY IOJII AJsl IO3HA4YeHHS Pi3HUX 00’ekTiB AikicHocTi. Kommo3uumia sik crmocié TBOpEeHHS
TEPMiHIB YITKO BH3HAYa€ KOXKEH TEPMiH BiAMOBIIHOI TEPMIHOCHCTEMH i OKPECIIOE 03HAKH POA0-BUIOBOL
KIacuQikamii crerjiaibHuX TOHATh. 33 JOMOMOTOH CIOBOCKJIAJaHHS Ha 0a3l KIHOYOBHUX TEPMIHIB, IO
BUPAKAIOTh POJIOBI MOHATTS, YTBOPIOIOTHCS IPYITH TEPMIHIB, SIKi XapaKTepU3yIOTh BUAOBI MOHATTS [2; 3; 5].

VYkpaiHCBKi Ta HIMENBKI TepMiHH CepH UUBUIFHOTO 3aXHCTY, IO CTAHOBJIATH MIAIPYHTS Cy4yacHUX
BIIMOBIZTHUX TEPMIHOCUCTEM, MOXKHA PO3MOIUINTH Ha MeBHI TematnyHi rpynu: “Iloxexna Texnika® (“Die
Feuerwehrtechnik®), “IToxexna npodinakruka® (“Die Brandvorbeugung®), “Iloxexna Taktuka“ (“Die
Feuerwehrtaktik®), “IToxexna aBromaruka“ (“Die Feuerwehrautomatik “), “ITpaBoBi 3acaau UMBLIEHOTO
saxucty” (“Die Rechtsgrundlagen fur Zivilschutz*).

ITonsTTA, SIKE BiANOBiga€ KOHKPETHOMY CKJIQJHOMY TEPMiHY KOKHOI TEMaTHYHO OOMEXEHOI IPyIH,
3aiiMa€e CBO€ MICIle 1 B CHCTEMi TIOHSATh NIEBHOI IPyNH TEPMiHIB cepu IIMBLIBHOTO 3aXHUCTY 30KpeMa, i B
TepMiHocucTeMi B3arami. Tak, TepmiHosoriuHi HOMiHAIT TemaTiHuHoi rpymu “Tloxexna texnika® (“Die
Feuerwehrtechnik®) BupaxkaroTh KOMILIEKC MOHATH i3 3aralbHOI0 CEMOIO “00NaHAHHS IPUITAJIH, TPUCTPOT,
NpU3HAYeHi T TaciHHA noxkexi”, TeMarinynol rpynu “Tloxexna npodinakruka® (“Die Brandvorbeugung®) —
“mpo¢inakTUYHI 3aX0IM MONEPeLKEHHS MOXKEeX y HapogHomy rocmonapctsi®, “Iloxkexna aBTOMaTnka‘
(“Die Feuerwehrautomatik) — “opranizaitis gikBifgamii Haa3BUYaWHUX CUTyaliil (aii MiAPO3iNiB Ciy)0Ou
LIMBITBHOTO 3aXUCTy, NPUAOMH Ta METOIMW JIKBifamii Haa3BHYAWHMX CUTyalliii BiJNOBIIHO 1O BUAY,
XapakTepy Ta 0COOJIMBOCTEH) TOLIO.

KoxxHa TemaTnyHa rpymna He oOMeXeHa KUTBKICHO Ta SIKICHO. AKTHUBHY 3MiHY ii CKJIaIOBHX TEpMi-
HOJIOTIYHHX €JICMCHTIB BH3HAYa€ MOCTIHHWHA PO3BUTOK Ta B3a€EMOJIS TEPMIHOCHUCTEM pi3HHX MOB. Kinb-
KiCHa Ta 3MICTOBHA XapaKTEPUCTUKU KOHKPETHOI TEMaTH4HOI I'PYIH B HALlIOHAJIBHII TepMiHOCHCTEMI 3yMOB-
JIeH1 0COOMBOCTSIMH IMTOTIOBHEHHS Ta (DYHKIIIIOBaHHS CCTEMH Taly3i IUBITFHOTO 3aXKCTY IIEBHOI KpaiHM.

CydvacHa HiMeIbKa TepMiHOCHCTEMa c(epH MHUBUIFHOTO 3aXHCTy B CKJIaJi TEPMIHOIOTIUYHOI TPYIH
“Tlokexxna apromaruka® (“Die Feuerwehrautomatik) mae, Hanpukiaz, rinepoHiM “MOKEKHHUNA CIOBIIITY-
Ba4" Ta moHaj 30 rifnoHiMIB 3 Pi3HUMH O3HaKaMK PoJI0-BuIOBHX Xapakrepuctuk (der Melder, der Brandmelder,
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der Rauchbrandmelder, der Warmefeuerwehrmelder, der Handbrandmelder, der Automatikbrandmelder,
der Feuerwehrgasmelder, die Brandmelderanlage Ta in.), HaToMicTh yKpaiHChKa MiCTHTB TiIBKH 18 ckiman-
HUKIB.

Sk mpaBuio, y HIMEIBKIM aHAi30BaHIM TePMIHOCUCTEMI (YHKITIFOIOTh 0araToCKIalIoBi TEPMiHH, Y
SIKUX OKpeMi KOMITOHECHTH HapOIIyIOThcs. B ykpaiHChKilt ¢axoBiif MOBi BiAIOBIMIHUKAMH TaKUX TEPMiHO-
JIOTIYHUX HOMIHAIi € HalJacTile 0araTOKOMITIOHEHTHI TEPMIHOJIOTIYHI CIIOBOCIIONYKH, SIK HaWOLIbII
XapakTepHU# crocid BupakeHHs po3ropHyToro BuszHadenus: der Brand (ykp. “noxexa™), der Brandschutz
(yxp. “noxexuuii 3axuct), die Brandschutzbestimmung (yxp. “Hopma Ta BUMOTa moxexHoi 6e3mnexu™).

KommoHeHTHHI CKJIaJ TEPMiHIB-KOMITO3UTIB MOKe OyTH pizHOMaHITHUM. [IpomyKTHBHICTH Oararo-
KOMITOHEHTHHX TEPMiHIB cpepH IUBIIBHOTO 3aXUCTy 3yMOBJICHA THM, III0 BOHH JAlOTh 3MOTY BHPAa3UTH
OCHOBHE TIOHATTS HAWTOYHIIIIE 3aBASKH TOMY, IO BiAMOBIIAIOTH 0/Ipa3y KUTBKOM OCHOBHMM O3HaKaM TepMiHa!
€nHICTh (HOPMaAIBHOI CTPYKTYpH, iHOOPMATHUBHICTH, TOUHICTH, OJHO3HAYHICTH, E€KCIPECHBHA HEHTpPaJb-
micts [1, c. 11].

CeMaHTHKO-CHHTAKCHYHI BiTHOUIEHHS MDK KOMIIOHEHTaMH TEpPMiHa DErJIaMEHTYIOTh TBOPEHHS
HOBHX CKJIQJIHUX TEPMIHOJEKCEM Yy HIMEIBKid TePMIHOMIOTIi cpepr IMUBLIBHOTO 3aXHCTy. 3a XapaKTepoM
rpaMaTUYHUX 3B’S3KIB MK €JIEMEHTaMH CKJIaJHOTO TepMiHa 3aikcoBaHO aTpuOyTHBHI, KOMYJISTHUBHI Ta
aTpuOyTHBHO-KOIYJISATHBHI HiAMOPSIAKOBAHOCTI.

VY HIMEUBKHX CKJIaJHUX TepMiHax c(epy HUBIIBHOTO 3aXHCTy HAaHIPOAYKTHUBHIIII aTpHOYTHUBHI
3B’s13kM. KOMIOHEHTH TaKoi CKIIaHOi TEPMiHOJIOTIYHOT HOMiHaii TepeOyBatoTh Y BiJHOIIECHHSX, J¢ TIEPILIHA
KOMIIOHEHT BU3Havae npyruid. CeMaHTHYHI BITHOIICHHS MK CKJIaJHUKaMU TaKOTO TepMiHa 00’ €qHaHi
OJTHI€IO CIUJIBHOI 03HAKOIO: MEPIIHii (CIOBO-03HAUCHHS) YTOYHIOE, KOHKPETU3Y€ 3HAUCHHS JPYTOTr0 KOM-
noHeHTa (cioBa-o3HayyBaHoro), Hanpukian: der Zivilschutz “nusinbauit 3axuct”, die Extremsituation
“man3suuaiina curyarisn®, der Notfall “excrpenuit Bumagok”, der Rettungsdienst “pstyBanbha ciryx6a”,
die Rettungswache “pstyBanbuuii kapaya”. 3adikcoBaHo B JOCHTIIKyBaHil TepPMIHONIOTIUHIM CHCTEMI TPH-
KOMITOHEHTHI aTpUOyTUBHI TEPMiHU-KOMITIO3UTH, JI€ 10 03HAYYBAHOTO IMEHHHKA HaBEICHO /IBa YTOYHIOBAIIb-
Hux enementu: das Schlauchléschfahrzeug “pyxaBuuii noxxesxxuuii aBromo6ine, das Wasserfeuerwehrrohr
“BOIHMI MMOKEXKHUNA CTBOI" TA 1H.

Ha BigMiHy Big aTpuOyTHBHHX KOMIIO3HUTIB KOMIIOHEHTH CKJIAJHHUX CIIiB, IiIHOPSIIKOBaHI CYypsIHUM
3B’5I3KOM, piBHONpaBHI B 3HaueHHi komnosuta: die Brandursache “mpuumna moxexi“, der Brandherd
“ocepenok moxkexi”, die Brandstelle “micue moxexi®, die Brandklasse “kmac mosxesxi* Torrro.

AHai3 onpanboBaHOTro (GaKTUUHOTO MaTepialy Aa€ MiJCTaBH CTBEPIKYBATH, IO aTpUOYTHBHO-KOMY-
JSITHBHI BiHOILICHHS XapaKTEPHI JIMIIe I TpU- i Oliblie koMnoHeHTHUX TepMiHiB: die Brandschutzregeln
“npaBuia noxexxHoro 3axucty”, die Zivilschutzmassnahmen “3axoau muBinbpHOrO 3axmcty” ta iH. Cro-
CTEepIraeMo B TaKuX JEpUBATax, IO JIBA €IEMEHTH BCTYMAIOTh y MAPSAAHI BiTHOUICHHS MiX CO0OOI0 i B
CYPSIIHI — 3 OCHOBHUM CJIOBOM.

3a KUTBKICTIO CKJIaIHUKIB OibIIICTh HIMEIIBKUX TEPMiHIB-KOMITO3UTIB c(hepH MUBUTLHOTO 3aXUCTY €
neowieHHUMH crionykamu: die Feuerquelle (yxp. “mxepeno nmoxexi®), das Schlauchsaufroller (ykp. “py-
kaBHe HamoTyBauHs“), der Rauchmelder (yxp. “mumoBswuii cniosinysau®), der Schaumangriff (yxp. “ninna
araka"), der Wasserstrahl (ykp. “ctpymins Bogu®), die Brandbekédmpfung (ykp.“6opotsba 3 moxexero®)
Ta iH. YKpaiHChKa TEpPMIHOCHCTEMa HATOMICTh MIiCTHTh, IO MiJTBEP/PKYIOTh BHUIICHABEICHI MPUKIAIH,
BiJIIIOB1THUKH-CIIOBOCIIOTYKH.

TpUKOMITOHEHTHI HIMEIbKiI TEPMiHU TaKOX Haa3BHUaiiHO po3noBcropkeni: die Feueralarmanlage
“ycTaHoBka moxexHoi curHamizamiit, die Feuerbekdmpfungsmallinahmen “mporunoskexni 3axomu”,
das Flammenschutzmittel “Bormesaxuchmii 3aci6“, der Feuerldschschlauch “nmoxexnmit pykas®,
das Feuermeldersystem “cucrema moskexxHoi curHamizarii”, das Wasserfeuerwehrrohr “Bomumuii moskesxHmin
ctBox”, der Brandschutzentfernung “nporumnoxexuuii po3pus* TOIIO.

3aranpHa KUTBKICTh YOTHPHU- Ta I ATUWIEHHUX TEPMIiHIB JOCHIIKyBaHOI HIMEIbKoi (axoBoi MOBU
3HAYHO MEHINA 33 KUIBKICTh JBOWIEHHHX Ta TpuwieHHux: das Gaswasserldschfahrzeug “noxexnuit aBToMO-
6ims razoBoaHoro racimug”, das Feuerwehrwasserschutzfahrzeug “moskesxuuii Bogo3aXUCHUM aBTOMOOGILIE",
der Feuerwehranhangemotorpumpe “noxexna mpuuinaa moTonomma“, das Feuerwehrzerstaubungsrohr
“IIOYKEKHUH CTBOJI-PO3IMILIIOBAY " TOIIIO.
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AHani3 cyOCTaHTHBOBAaHHMX JBOYJICHHHX TEPMIHIB JMOBIB, IO iX TOJOBHHM KOMIIOHCHTOM BHCTY-
Nal0Th IMCHHUKH, TPUKMETHHUKH, [TI€CIIOBA, YUCTIBHUKH, IPUCTIBHUKH, PUAMEHHHUKH, CIIOYYHUKH (TEpMiH
der Rauchmelder “numoBuii crioBinyBau* Mae rosoBHuil erleMeHT iMenHuk der Melder “croinryBau®;
xommno3ut brandgefahrlich “Boruene6esneunmii — mpukmernuk gefahrlich “ne6esneunuii); tepmino-
nekcema feuerbestandig “BoruenerpuBkuii* — npukmetHuk bestandig “TpuBkuit Tomo).

[IpoTe akTWUBHICTH MEBHUX YacTUH MOBH y (OPMYBaHHI CKIQJHUX TEPMiHiB cepru LUBIIBHOTO
3aXHCTy HeOJHaKOBa. HalOLIbII00 QyHKIIHHOIO OIUPEHICTIO BiI3HAYAETHCS IBOKOMITOHEHTHHI HIMEIHKHN
KOMIIO3UT, /10 CKiaay sikoro Bxoaath imennuku: die Schlauchkupplung (yxp. “pykaBhe 3’emnanus®),
die Rettungsarbeiten (ykp. “psryBamshi pobotu*), der Wasserdruck (ykp. “tuck Boam *) ta in. IIpomyk-
TUBHICTh TBOPEHHS TAKUX TEPMIHIB CIIPUYMHEHA THM, IO KOMIIO3UT i3 T'OJOBHOIO APYIOI CKIIAJIO0BOIO
(IMCHHHKOM) € TaKUM MOBHHM yTBOPEHHSM, SIKC B)KC B MOMCHT BHHHUKHEHHS Ma€ PHCH, IO XapaKTepHu-
3yIOTh HOT0, 3 OJIHOTO OOKY, CHHTAKCHYHI, a 3 1HIIIOT0 — €TUMOJIOTIYHI 0COOJUBOCTI BUKJIFOYHO HIMEIBKOT
TEPMIHHOI JICKCHKH.

TpUKOMIIOHEHTHHI TEPMIH 13 TOJIOBHUM CJIOBOM-IMEHHHUKOM IIOCIZIA€ APYTE MICIE, IO TAKOXK yBaKaeEMO
XapaKTepHOIO OCOOIUBICTIO HiMEIbKOT TepMiHoOTIi cepu ruBiTbHOTO 3axucty: die Brandschutztechnik
“mporunoxexHa texuika“, das Feuerlgschfahrzeug “noxexuuii aBTomo0ine”, der Feuerschutzstreifen
“nportunoxkexna Bigcrans “, das Brandbekdmpfungsflugzeug “nitak npotumnosxesxHoi ciyx6u” ToII0.

CknanHi ciaoBa B HIMEUBKIH TepMiHOJNOTIl cdepd IUBUILHOIO 3aXUCTy BHHHUKAIOTH 3aBJISKH
(OpMyBaHHIO €IMHOI CKJIAAHOI OCHOBM, KOMIIOHEHTH SKOi MOXYTh OyTH KopeHsmH (kommo3uT der
Loschangrif “racunpHa araka“ mMicTuTh Kopinb mieciosa ldschen “racutu® (10sch-) ta imennuk der Angrif
“araka®), moximHumu mpoctumu ocHoBamu (y ckiami Tepmina der Schlauchwassersammler “pykaBHuii
Bomo30mpay” maemo imennuku der Schlauch “pyxas“, das Wasser “Boma®, der Sammler “36upau) um
CKJIaTHUMHU ocHOBaMU (TepMinoHomiHalis der Feuerwehrhubschrauber “noxexHuit rBUHTOKpHI® MICTUTD
CKIamHy HimMelpKy ocHoBy die Feuerwehr “moxexnuii*, 60 ckiamaeTses i3 qBOX KopeHiB das Feuer “Boros”,
die Wehr “saxuct”, Ta imennuka der Hubschrauber “reuntoxpmi®).

CyuacHa HiMellbKa TepMiHOCHCTeMa c(hepH HUBUIBHOTO 3aXUCTY 3a CIOCOOOM 1 XapaKTepoM CIIo-
JydeHHsI CKJIATHUKIB BUSBIISIE TEHCHIIIIO 10 301JIBIIIEHAS KIIBKOCTI IEPUBATIB 31 CIIOMYYyBaLHUM IIPUTO-
JocHUM -S- (Hampukiaza, TepMin der Rettungsdienst “pstyBanbHa ciysx0a“, ne die Rettung “psryBanns®,
der Dienst “ciyx6a“; das Loschungssystem “cucrema racinms”, ge die Loschung “racinms, das System
“cucrema”; die Berufsfeuerwehr “mpodeciiina mokexxna xkomanma®, ne der Beruf “mpodecis”, die Feuerwehr
“Io’kexkHa KoMaHaa") Ta CKIaJHMX TEPMiHOHOMIHAIliHM, YTBOPEHHMX IOEAHAHHAM OCHOB 0e3 iHTepdikca
(der Brandalarm “noxexxna tpusora“, der Brand “moxexa®, der Alarm “rpusora®; die Feuermeldung
“moskexkHa curHamizamis”, ne das Feuer “moxexa”, die Meldung “curnamizamis™; der Katastrophenschutz
“saxucT Big katactpod®, ne die Katastrophen “karactpodu*; der Schutz “zaxuct” Toruo).

Han3BuuaiiHO MONIMPEHUMHE € CKJIaHI TepMiHK 3 KomnoHeHTamu: LOsch- (racunbauii/racinus, mo-
xexuuit), Loschungs- (racunsHuit/racinns, noxxexnuii), Rettungs- (pstysanbuuii/ pstyBanns), Feuerwehr-
(moxexnuit), Feuerldsch- (mosxexuwmit), Feuer- (Borue-), Brand- (moxkexnuit), Atem- (muxansHuii/ quxaHHs).
Hanpuknan, LOsch- (racunbauit/racinns, noxexuuii): der Loschangriff “racunbha ataka®, der Loscherfolg
“pesynbrar racimas”, die Loschausristung “moxexne/racuiaphe obmamnanus”, die Loscheinrichtung
“manpsMok racinus”, das Loschfahrzeug “noxesxuuit asromo6ins”, das Loschgerat “npunan mis racinms/
BorHeracuuk”, die Léschmanner “noxexuuxu”, die Léschmethoden “meromu raciams, die Loschmittelfillung
“3amoBHEHHsT BOorHeracHoi peuosumuu, die Loschpistole “moxexuuit microner”, die Loschmittelschdden
“urparu Bor"eracHoi peuosmuu”, der Loschpulver “racuiasnmii mopomok”, die Loschtechnik “moskesxna
texuika®, die LOschwasserversorgung “zabesmeuennst Bojoro aias racimus™, die Loschwirkung “macmizox
racinns/racumsHa mis, der Loschzug “noskexnmii moTsar, das Loschwasserbecken “moxesxHa BomoiimMa‘ Ta iH.

BucnoBku. IlincymoByroun 3a3HaqaeMo, O KOMITO3HIIisS MaJOMOUIMPEHA Y TBOPEHHI YKPaiHCHKHX
TepMiHIB cepH ITUBUTLHOTO 3aXHUCTY, OJHAK € HAWTIPOIYKTUBHIIIAM CTIOCOO0M (DYHKITIFOBaHHS HIMEIIBKOT
TEPMIHOJIOT1{, 10 3yMOBJIEHO OCOOJMBOCTSIMH CHCTEM KOXHOI MOBH. BusiBIeHO Haily:kuBaHili TepMiHO-
TBOPYi THITH B TAKUX TEPMIHOJIOTIsIX.
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[TepcnekTHBY HAIUX JOCTiHKEHh yOauaeMo B IMOAABITOMY JIIHTBICTHYHOMY OIIpAIfOBaHHI yKpaiH-
CHKHX Ta HIMEIIPKHUX TEPMiHIB JOCTIDKYBAHOT Tally3i 3 METOI0 YKJIAJaHHS JBOMOBHOTO TIEPEKIIATHOTO Tep-
MIHOJIOTIYHOTO CIIOBHHKA.
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CTaTTsl NMPOAOBAKYE MUK MyOaikanii aBTOpa, NMPHCBAYeHUX BHBYEHHIO YKpaiHCbKOI
roMeonaTHYHOi TePpMiHOJIOTIL. Y NMponoHoBaHiii nmpaui po3rjisiHyTo 0co0IMBOCTI (PyHKUiIOBAaHHS
TepMiHIB-CHHOHIMIB Ta MPOAHAJII30BaHO CTPYKTYPHi ii ceMaHTH4HI 0cO0JTMBOCTI eKBiBaJleHT-
HHUX TEPMiHOJOTIYHUX OJUHHUIb JOCTIAAKYBAHOI rajy3i.

Kirodogi ciioBa: ykpaincbka MOBa, CHHOHIMIsI, TEPMiH-CHHOHIM, TePMiHOJIOTisI, CEMAaHTHKA,
roMeonaTHKa.

The article continues the cycle of the author’s publications devoted to the studying of the
Ukrainian homeopathic terminology. The peculiarities of functioning of the term-synonyms
and the structural and semantic features of equivalent terminological units of the researched
area are analyzed in this work.

Keywords: Ukrainian language, synonymy, term-synonym, terminology, semantics,
homeopathic.

[TuranHs BHOPSAAKYBaHHS HALIOHAJIBFHOI HAYKOBO-TEXHIYHOI TEPMIiHOJIOTII 3aJUILAETHCS HAI3BU-
YaifHO aKTyaJlbHUM. Y KOHTEKCTi BUpILIEHHS Li€l MpoOjeMu yKpaiHCBbKi JIHIBICTU CTYIiIOIOTh MUTAHHS
JIEKCHKO-CEMaHTUYHOI OpraHizallii TepMiHOJIOTIYHUX CHUCTEM pi3HUX raiy3ed 3HaHb. OmHAK yBary HOCHiA-
HHKIB TIPUALICHO HE BCiii mpodeciiiHiii TepMiHOMIOTIi, 30KpeMa MaloJ0CHiDKEHUMH Ha JIHTBICTUYHOMY PiBHI
3AJMIIAIOTHCS TEPMIHM TOMEOIaTUIHO raTy3i.
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